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Введение 

Современный этап развития международного 
общества характеризуется массовыми интеграци-
онными процессами, начиная от экономико-
политических, заканчивая этно-культурными тра-
дициями. Не исключением становится и языковая 
интеграция государств и их народов, которая 
определяет языковые, поведенческие, традицион-
ные особенности взаимодействия на международ-
ном уровне, уровне одного государства и его тер-
риторий. 

Особенную роль в подобных процессах зани-
мает английский язык, как средство международ-
ной языковой и культурной интеграции обществ. 
В рамках определения значения английского язы-
ка в международной интеграции стоит рассмот-
реть 3 ключевых аспекта: 

− Значение английского языка в 
современных международных отношениях. 

− Взаимодействие практик и 
лингвистическая интеграция английского языка с 
другими языками. 

− Интеграция английского языка в другой 
язык. 

В рамках международных отношений Северо-
американского и Евразийского континента ан-
глийский язык имеет доминирующее значение. Он 
выступает средством культурного обмена, созда-
ния единого языкового пространства и инструмен-
том политэкономического взаимодействия веду-
щих государств приведенных выше континентов. 
Однако данными примерами интеграция англий-
ского языка не ограничивается. Существует мно-
жество дискуссий на тему необходимости суще-
ствования единого международного языка обще-
ния и сохранения национальной идентичности под 
влиянием международных языковых реалий. Экс-
перты-лингвисты и культурологи приводят дово-
ды о том, что массовое распространение англий-
ского языка как языка универсального междуна-

родного взаимодействия граничит с разрушением 
этно-культурной идентичности народов, так как 
широкое внедрение любого языка в существую-
щую систему культуры народа в корне меняет 
языковую форму общения и вносит множество 
«англицизмов» в языковой оборот населения, что 
приводит к утрате высокого уровня культурной 
идентичности народа. То есть, использование ан-
глийского языка как средства повсеместного и по-
стоянного общения на уровнях международного и 
внутригосударственного взаимодействия является 
угрозой для существования в целом понятия 
«национальность» в рамках их культурных и язы-
ковых обычаев. В этом ключе распространение 
английского языка в международном сообществе, 
по мнению исследователей, является механизмом 
интеграции «американской субкультуры» в куль-
турный код иных государства, что приводит к со-
зданию «американизации мирового простран-
ства», «языкового геноцида» и языкового импери-
ализма [1, с. 84-86]. 

Материалы и методы исследований 
Отсюда главным тезисом о роли английского 

языка в формировании международной языковой 
и культурной интеграции является следующее: 

Во-первых, английский язык как инструмент 
повсеместного использования в международных 
политических и экономических отношениях имеет 
огромное влияние в изменении этнокультурного 
кода и языковых особенностей государств, участ-
вующих в данных отношениях. 

Во-вторых, использование английского языка 
как унифицированного международного языка для 
многих государств и их народов является меха-
низмом снижения языкового барьера, а также ме-
ханизмом унификации международного языкового 
пространства. 

Также стоит рассмотреть взаимодействие прак-
тик и лингвистическую интеграцию английского 
языка с другими языками (на примере китайского 
языка). 
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В условиях социокультурных трансформаций 
на международном уровне возможно наблюдать 
изменения языковых традиций в англоязычных 
странах, а также странах господствующего мира: 
например, Китай. Отсюда роль английского языка 
выступает как детерминанта межкультурного диа-
лога китайского и английского языков. Англий-
ский язык был заведён в Китай в 1637-м году бри-
танскими торговцами. Постепенно под влиянием 
особенностей фонетики китайского языка, а также 
культурных семантических особенностей китай-
ского и английского языков сформировался новый 
вариант смешения английского и китайского язы-
ков, который получил название «чинглиш». Это 
определило появление большого количества слов 
китайского происхождения в английском языке. 
Например, в Оксфордском словаре насчитывается 
уже более 2500 слов, которые содержат элементы 
китайской фонетики. В свою очередь интеграция 
англицизмов в китайский язык обусловлено воз-
действиями социокультурных факторов, напри-
мер, программы студенческого обмена, междуна-
родный обмен трудовыми ресурсами, междуна-
родная миграция населения, а также динамичное 
общение представителей данных языков социаль-
ных сетях [2, с. 144-146]. 

Важно отметить, что языковое взаимодействие 
английского языка с китайским языком, а также 
другими языками, происходит не только в рамках 
лингвистического взаимодействия, но и посред-
ством системы образования, бытового использо-
вания англицизмов в языковой культуре государ-
ства, литературе, искусстве, средствах массовой 
информации, процессах массовой интеграции об-
щественности, научной сфере, проявлении англо-
язычных элементов в китайской культурной тра-
диции, а также экономическом воздействии ан-
глийского языка в Китае и в ряде других стран, 
международным средством общения которых яв-
ляется английский язык или производные от него 
англицизмы, внедряющиеся языковую культуру 
государств [3, с. 76-81]. Отсюда роль английского 
языка в международной языковой интеграции за-
ключается в формировании не только лингвисти-
ческих особенностей и культурных обычаев госу-
дарств, но и в формировании и определении тен-
денций различных типов взаимодействия между 
государствами, социальными группами, народами, 
начиная от сферы искусства, заканчивая экономи-
ческими и образовательными процессами. 

Интересным для наблюдения является заим-
ствование иностранной лексики, в том числе ан-
глийского языка, в различные языковые системы 
международного сообщества. К примеру, языко-
вой системой русского языка заимствование ан-

глицизмов происходило на протяжении всего вре-
мени существования и становления языка как та-
кового. Основными причинами такой языковой 
интеграции английского языка в русский язык яв-
ляется необходимость обозначение новых предме-
тов или реалий, которые неизбежно входят в 
жизнь отдельного человека или всего государства 
в целом в процессе научно-технического прогрес-
са. Во-вторых, стремление носителей языка упро-
стить словарный запас приводит к возникновению 
и появлению английских сленгов в русском языке. 
Это приводит к изменению языковой структуры и 
использованию широкого набора англицизмов в 
русском языке, особенно категориями молодёжи, 
людей связанных с политической деятельностью, 
брендингом, экономикой, модой и т.д. [4]. То есть 
роль английского языка в языковой интеграции 
можно также определить как унифицированное 
средство общения, профессиональной деятельно-
сти, совершенствованию языковой структуры дру-
гого языка и средством обновления совокупного 
лингвистического запаса определённой языковые 
группы. 

Таким образом, роль английского языка в меж-
дународной языковой интеграции заключается 
формировании и развитии новых языковых тен-
денций общения, культурного взаимодействия, 
формировании новой этнокультурной и идентич-
ности государств, развитию международных свя-
зей по поводу экономики, обмена трудовыми ре-
сурсами, образования, обновления совокупного 
языкового запаса различных государств, а также 
определения характера политического и экономи-
ческого международного взаимодействия и инте-
грации. Однако сильное влияние и доминирование 
английского языка в международном пространстве 
несёт угрозу этнокультурной идентичности, куль-
турному коду, развитию собственной языковой 
базы государств, а также особенностям обычаев и 
традиций коренных народов, особенно малочис-
ленных, проживающих на определённых террито-
риях. 

Результаты и обсуждения 
Тем не менее, интерес к изучению английского 

языка во всём мире растёт. Существует большое 
количество преимуществ, которые даёт знание 
иностранного языка, именно поэтому многие 
граждане считают должным получение знаний 
данного аспекта. Нам представляется целесооб-
разным говорить о психологии эффективного изу-
чения иностранного языка. Для того, чтобы до-
биться желаемого результата необходимо выбрать 
именно те методы и инструменты, которые наибо-
лее удобны и понятны для индивида. 
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Процесс обучения должен происходить легко и 
непринуждённо, это не должно быть сложностью 
или пыткой, именно поэтому необходимо на пер-
воначальных этапах выстроить всю структуру сво-
их занятий и четко придерживаться заданного 
плана. 

С каждым годом становится все более популяр-
ным и важным изучение иностранного языка, т.к. 
это позволяет без барьеров и сложностей общаться 
с иностранцами, путешествовать, проходить обу-
чение за границей для получения нового опыта. 

Иностранный язык – это непосредственно язык 
другого государства относительно рассматривае-
мого индивида [5]. 

Необходимо рассмотреть, какие же преимуще-
ства есть при изучении иностранного языка: 

1. Возможность проходить желаемое обуче-
ние за рубежом; 

2. Возможность безбарьерных путешествий; 
3. Возможность смотреть фильмы и читать 

книги на иностранном языке без сложностей по-
нимания сути; 

4. Возможность приобщаться к культуре дру-
гих стран, соответственно, повышать уровень эру-
дированности; 

5. Возможность обрести новых друзей, парт-
нёров для своего дела, вторую половинку; 

6. Предоставляется больше возможностей 
для трудоустройства; 

7. Возможность найти больше клиентов, если 
индивид занимается бизнесом или работает в про-
дажах [6]. 

Психология эффективного изучения иностран-
ного языка предполагает использование методов, 
которые наиболее понятны и легки для примене-
ния человеком, который изучает иностранный 
язык. 

Существуют следующие современные методы 
изучения иностранного языка: 

1. Изучение иностранного языка с помощью 
книг, фильмов и песен. Этот метод подразумевает, 
что индивид, который постоянно видит перед со-
бой текст на иностранном языке, переводит его, 
слушает или смотрит с субтитрами достаточно 
успешно запоминает многие слова и выражения, 
фразы, крылатые выражения, которые может при-
менять для выражения своих чувств, эмоций при 
разговоре с носителем изучающего языка. 

Стоит отметить, что по сюжетной линии воз-
можно понять суть, даже если ты знаешь перевод 
и значение хотя бы пары- тройки слов. Благодаря 
фильмам и книгам также легко запомнить разго-
ворный стиль иностранного языка, например, если 
в сцене есть диалог или, например, монолог. 

2. Изучение иностранного языка с помощью 

запоминания текстов и слов наизусть. Это базовый 
метод, который позволяет выучить достаточно лег-
ко основы иностранного языка. Считается, что, 
если индивид учит текст наизусть, пересказывает 
его - он запоминает определённые фразы, словосо-
четания, предлоги и слова, которые в дальнейшем 
можно употреблять в речи. 

Этот метод требует постоянного повторения, 
т.к. все же, часто многие аспекты, что были вы-
учены, находились лишь недолгое время в нашей 
короткой памяти, а потом – забылись. Стоит отме-
тить, что также этот способ предусматривает более 
качественное изучение крылатых фраз и выраже-
ний, которые позволят легче выражать свои эмо-
ции и чувства при общении с иностранцем. 

3. Изучение иностранного языка с помощью 
видеоигр. На современном этапе развития обще-
ства этот метод очень востребован, т.к. позволяет 
учить язык без осознания того, что в данный мо-
мент ты что-то изучаешь. Запоминание слов и вы-
ражений в данной ситуации происходит автомати-
чески, человек на интуитивном уровне понимает о 
чём идет речь и, соответственно, запоминает но-
вые слова и выражения. 

Недостаток данного метода состоит в том, что 
все же данный формат изучения иностранного 
языка подходит больше для разговорного англий-
ского, он не позволяет в совершенстве его изучить. 

4. Изучение иностранного языка в процессе 
общения с его носителем. Человек легче проходит 
процесс обучения, если находится в благоприят-
ной среде для этого, именно поэтому достаточно 
эффективно изучать иностранный язык в процессе 
общения с его носителем. Это позволяет также 
эффективно повышать именно уровень разговор-
ного языка, запоминать верное строение предло-
жений, а также употребление определённых вре-
мен в зависимости от контекста. 

Отлично помогает не только переписка, но и 
живое общение, особенно, если носитель языка в 
том числе знает русский язык, и сможет перевести, 
помочь понять суть высказывания. Также это поз-
воляет считывать эмоции и восприятие человеком 
той или иной ситуации, что способствует более 
лёгкому пониманию контекста. 

5. Изучение иностранного языка с помощью 
решения различных тестов и заданий. Это хоро-
ший метод для изучения грамматики и времён, он 
позволяет запоминать структуру предложений, 
предлоги, устойчивые выражения, а также точно 
позволит запоминать перевод слов. Также пре-
имуществом его является то, что возможно сразу 
проверить правильность мыслей, объективно оце-
нить знания и увидеть сложности, проблемы, с 
которыми сталкивается индивид при решении кей-
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сов [7]. 
Выводы 

В соответствии с особенностями запоминаний 
информации, индивид может выбрать наиболее 
подходящий для него метод, который позволит 
быстро и легко изучать иностранный язык. Однако 
наиболее эффективна синергия данных методов 
или чередование их, это позволяет сделать процесс 
интересным, а также попробовать и выбрать для 
себя наиболее эффективные и качественные спо-
собы. 

Также при изучении иностранного языка необ-
ходимо учитывать темперамент, характер и основ-
ные качества личности. Если индивид легко вос-
принимает информацию на слух и у него больше 
развита слуховая память – то пусть он непременно 
воспользуется методом изучения языка с помощью 
книг, фильмов и музыки. Если у него больше раз-
вита зрительная память – целесообразно решать 
тесты, запоминать тексты и слова наизусть [8]. 

«Кроме того, для выбора оптимальной методи-
ки обучения важно ориентироваться на различные 
факторы, например, уровень знаний иностранного 
языка у обучающихся, техническая оснащенность 
в учреждении, обеспеченность определенной ли-
тературой и другие. Преподаватель должен уста-
навливать определенные точки контроля знаний, 

например, после изучения каждого раздела, чтобы 
оценить освоение дисциплины и скорректировать 
процесс обучения». [9] Мы наблюдаем, что психо-
логия эффективного изучения иностранного языка 
очень важный фактор, который нужно учитывать 
при разработке стратегии обучения и планирова-
ния методов, которые будут использоваться для 
достижения данной поставленной цели. 

Кроме того, с развитием интернета английский 
язык стал в каком-то смысле даже не столько по-
пулярен, сколько необходим в цифровом мире [10]. 
Это связано с тем, что каскадное распространение 
идеи глобализации и технологий информационно-
го обмена обусловило потребность единого языка 
для взаимодействия. Большая часть контента в ин-
тернете создана на английском, что напрямую вли-
яет на возможности пользователей из разных стран 
получать актуальную информацию и участвовать в 
обсуждениях. Многие популярные платформы в 
лице социальных сетей, блогов и новостных сай-
тов, изначально созданы на английском языке, в 
результате чего его изучение становится не просто 
полезным, но и необходимым навыком для полно-
го участия в цифровом обществе. Это открывает 
доступ к различным ресурсам, образовательным 
возможностям и сетям, которые могут быть недо-
ступны без знания языка. 
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